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www.girteka.eu

3  Place of delivery of the goods / MecTo pasrpyskw rpysa / Krovinio iSkrovimo vieta
V\Dc}uﬁmo Oery Q002 b
LAl a

4 Loading place and date / Mecto w para norpyaxu rpyaa / Krovinio pakrovime vieta

Arapsee (E) 2006 -06-(gQ

1 7 Fellowing carrier { Mocnenywowwuii nepesoaymk / Sekantis vezéjas

Documents attached / IMpunaraemsie noxymemu I Pridedami dokumentai

> 9OEL KT RO 36
50864543

8 Carrier's reservations and remarks / TpakcnopTHele yenoeus / Vezéjo salygos ir pastabos

L rerpys e Adwteecesrs
e Sors

Trailer/ nonynpuqen 1 Pusprickabé

KT 6Ly

Truck / Tarad f Vilkikas

\WEM 532U N

*

Nr.T b
SADY

6 Marks and numbers I7 Number of packages / 8 Method of packing / 9 Nature of the goods* / 10 Statistical number / 4 1 Gross weightinkg/ 12 Volume in mé/
Brakn u Homepa / Konuvecrso mect / Pop ynakosku / HaumenosaHue rpysa / Cramer. Na/ Bec GpyrTo kr/ Owem m?/
Zenklai ir numeriai Viety skaitius |pakavimo bOdas Krovinio pavadinimas Statistinis Nr. Svoris brutto, kg Taris, m3/

- ~~
e ] I
. -~ N - Pt E . — [
e e (0 AR LA 2R
. o e \ loes 10 ! e S ] :
HO. (osresdeans ogg || (=3 . [Mn. Dl
. o, e ~. 7 [ N
\ //, _! \-.____r < u LJ \:] \‘\_\::’/ || ‘_\l \\_*//L..
Class* Number* Lefter* ADR*
Knacc Lwdpa Byxea fonon
Klasé Skaitius Raidé Sutartis
1 3 Sender's instructions / Ykaaanun otnpasurens / Siuntéjo nurodymat 1 9 To be paid by / Sender/ Currency / Consignea/
[lognexwr cnnare / Otnpasutens / Banota/ Monywarenb /
Apmokéjimui Siuntéjas Valiuta Gavejas
Carriage charges { Cvaska / '
PerveZimo kaina
Discaunt / Ciugka / Nudlaida
Difference / PasxocTs / Skiftumas
Addition / HanGaewu / Priedas
Supplem. Charges / [lonenkmentHele
cBopw { Papidoma inkliava
Miscellansous f Mpouve fKiti
Total to be paid / Viroro x onnate /
Viso apmokéjimui
1 4 Cash on delivery / Bosapar / GraZinimas 20 Special agreement / OcoGble COrNacoBaHHbIe yenoena /
Ypatingos suderintos salygos
1 5 Terms of delivery / Ycnosus onnatel / Apmokéjimo salygos Placa of issue On:
_—— MoAroToBACHHSIA Rara:
sxA * t\”msy‘a
e\ WKUEHN
‘\ &
22 . | S/ \, AP \Iiadetf-‘ﬂiﬁl‘ﬁ!1 :
v 0 =9 Kra
syt ROMIAN MARTICORENA 0 s i Z
. Slgnature and stamp of the sender / Signature ;I’ -2%%| Signaturd
I'lonnucbu Tamomn aenrenal lan KOOP E. TMoannch 1 nepeaoa %'l// ) TMognucs A
Siuntéfo pﬁeﬂfrr spayfies agor Ederlal " | Vedo paratisd p\udas
‘ 25 Registration )\!o IFemcrpau Homep f Registracijos Nr.,

Joeses u),

gocAd) x19HzBU0 axcosadaw kdy|,

nusw pooh snolebuep
B "sniuiaouy snuffoaed uezaatad,

d o1c

4,

-3pies — [nwnuppq juess ‘higiexs ‘3sepy oo ofuiloaed nApeinu owipis] ojonps Hed

*Rexkg - niaowuitoxgoeH ndu 'v ceLashvuox "eekdl 90eL BLKENA
‘1023 au) Jo Joquny ay) 'sse(> Jo stejnajped aty) "uwn|od o 8ul| jSe] 34 YO ‘usgealyod 8|qissod st sepisaq ‘o

“Rue )l



